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look nice. And she recalled when they all made
a meal and promised to pray for their next-door
neighbor who was recovering from surgery.

It’s those small choices that build the humility
and deference that St. Paul is talking about.
Regarding others as more important, or looking
out for their interests, is not about putting
yourself down or saying yes to every demand.
And it’s not limited to just the “heroic” acts we
might imagine. It’s asking, How can I love the
person in front of me right now? How can |
meet their needs? It’s being willing to put aside
our own preferences so we can lift up someone
else. And that’s something we can ask the Lord
to help us do today.

“Jesus, help me choose to think of others first.
Make me like you!”

cling niu mot bita dn va haa s& cau nguyén cho
nguoi hang xém bén canh dang hoi phuc sau ca
phau thuat.

Chinh nhirng lya chon nho @6 tao nén su khiém
nhuong va ton trong ma Thanh Phaolo dang
néi dén. Viéc coi ngudi khac quan trong hon,
hodc quan tam dén loi ich cua ho, khong phai
la ha thap ban than hoic dong ¥ véi moi yéu
cau. Va khéng chi gioi han ¢ nhimg hanh dong
"anh hung" ma ching ta cé thé tudng tuong.
Do 1a tu hoi, 1am thé nao toi cé thé yéu nguoi
truéc mit minh ngay bay gio? Lam thé nao toi
c6 thé dap (ng nhu cau cua ho? Do 1a sin sang
gat bo s& thich caa riéng minh dé c6 thé nang
d& nguoi khac. Va d6 1a diéu ching ta co thé
cau xin Chua gidp ching ta 1am ngay hdm nay.

Lay Chua Giésu, xin giup con chon nghi qén
nguoi khac truge. Xin lam cho con nén giong
nhu Chua!
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Lc 14, 12-14 LUKE 14:12-14
Tréi lai, khi ong dai tiéc, hdy mai nhirng ngwoi nghéo kho (Lc 14,13)

Poi voi Chia Giésu, ban an 13 noi thanh
thiéng. Ngai thuong chon cach tao moi lién hé

For Jesus, the dinner table is a sacred place. He
often chose to make a personal connection with
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people by coming to eat at their homes.
Because Jesus is present in the sacred meal of
the Eucharist, heaven touches earth at every
Mass. This holy encounter will continue into
eternity in the “wedding feast of the Lamb”
(Revelation 19:9).

But even ordinary mealtimes can provide
opportunities to meet with God. From
Abraham to Rahab to the first disciples, God’s
people encountered their Lord by showing
hospitality (Genesis 18; Joshua 2; Acts 2:44).
Even more, they reflected the generous
hospitality of God himself.

c& nhan véi moi ngudi bang cach dén an tai
nha ho. Baéi vi Chla Giésu hién dién trong bira
an thiéng liéng Bi tich Thanh Thé, troi cham
dat trong méi Thanh I8, Cudc gap g& thanh
thién nay s& tiép tuc dén cdi vinh hang trong
“tiéc cudi Con Chién” (Kh 19,9).

Nhung ngay ca nhitng bita an binh thuong
cling c6 thé tao co hoi gap g Chia. Tir Ap-ra-
ham dén Ra-hap cho dén cac mon dé dau tién,
dan Chua da gip g& Chua caa ho bing cach
bay to 1ong hiéu khach (St 18; Gs 2; Cv 2,44).
Hon thé nira, ching con phan anh long hiéu
khach quang dai cta chinh Thién Chua.
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and inviting the poor, he’s inviting us to be
hospitable like his Father (Luke 14:13). He’s
asking us to rework our guest lists and reorient
our hearts. He’s asking us to open our arms to
the suffering and marginalized and see them
with his compassion. And he’s reminding us
that people who are poor or suffering have
great dignity.

Jesus is not just describing a meal offered, but
a meal shared as family. We can truly
encounter and connect with another person by
welcoming them, by being present and
listening, and by experiencing God’s love
together. As we sit at such a table, walls begin
to tumble. Sharing a meal communicates love
in tangible ways that surpass words, and a
stranger can become a brother or a sister.

We might not know how to “invite the poor”
into our lives, but we can start by asking the
Holy Spirit to show us someone who is
hungry—whether for food or for an experience
of God’s love. The Spirit can open our eyes
and help us to reach out to them. People often
have simple, ordinary needs. Even a smile or a
few dollars or a kind word can open the door to
the hospitality God wants us to show. As we
talk with them, we may have an opportunity
for a longer encounter—perhaps by getting a
cup of coffee or inviting them to lunch. There,
we will also encounter the God who lives
within them. We can affirm the beauty and
dignity he has breathed into their souls—and
find Jesus himself.

ta hdy hiéu khach nhu Cha Ngai (Lc 14,13).
Ngai dang yéu cau chung ta diéu chinh lai danh
sach khach moi va dinh huéng lai tim 1ong cua
minh. Ngai yéu cau chdng ta mé rong vong tay
don nhan nhitng ngudi dau khod va bi gat ra
ngodi I& x& hoi va nhin ho bang long tric an
cia Ngai. Va Ngai dang nhic nho ching ta
rang nhimg ngudi nghéo khd hodc dau khé déu
c6 pham gia cao ca.

Chua Giésu khong chi m6 ta mot bira an duoc
don ra, nhung 1a mdt bira an dugc chia sé nhu
mot gia dinh. Chang ta c6 thé thuc su gip go
va két ndi véi nguoi khac bang cach chao dén
ho, bang cach hién dién va ling nghe, ciing
nhu bang cach cing nhau trai nghiém tinh yéu
cua Thién Chia. Khi ching ta ngdi vao mét
chiéc ban nhu vay, cac buc tuong bat dau sup
d6. Chia sé mot bita an truyén dat tinh yéu theo
nhitng cach hitu hinh khdng thé dién ta bang
loi n6i, va mot nguoi xa la ¢d thé tra thanh anh
chi em.

C6 thé ching ta khéng biét cach “moi ngudi
nghéo” budc vao cudc séng cia minh, nhung
ching ta co thé bat ¢au bang cach cau xin Chia
Thanh Than chi cho ching ta thiy ai d6 dang
d6i — d6i banh an hodc doi dé trai nghiém tinh
yéu cua Chua. Thanh Than c6 thé mo mit
ching ta va gitp ching ta tiép can vai ho. Con
ngudi thudng ¢ nhirng nhu cau don gian, tim
thuong. Ngay ca mot nu cuoi, mot vai do la
hay mot 10i tir té cling c6 thé mé ra canh cira
don nhan long hiéu khach ma Chla mubdn
ching ta thé hién. Khi ndi chuyén vai ho,
ching ta c6 thé co co hoi gap g& lau hon - c6
thé bang cach udng mot tach ca phé hoic moi
ho di an trwa. O d6, chung ta ciing s& gip dugc
Thién Chua ngu trong ho. Ching ta c6 thé
khiang dinh vé dep va pham gia ma Ngai da
thoi vao tdm hon ho - va tim thay chinh Chua
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“Lord, open my heart, my schedule, and my
table today to someone who is poor or poor in
spirit today.”

Lay Chua, xin m¢ long con, lich trinh va ban
an hom nay cua con cho nhirng ngudi ngheo
hodc c0 tinh than ngheo kho hém nay.
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